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  135מס'  גליון

  הוצתפרשת 
  וה"א תשע"
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Q דיוקים ודקדוקיםR  
ידלְ  כ"ז כ': יש להקפיד לנגן את הטעמים  - הֲַ�֥�ת נֵ֖ר תָּמִֽ

במקומם הנכון, ולא להחליף בין המרכא והטפחא ולהטעים 
יד.   לְהֲַ�֖�ת נֵ֥ר תָּמִֽ

ת כ"ז כ"א:  יש להזהר שלא להבליע את האל"ף וישמע  -מֵאֵ֖
  שקרא מֵת. וכן הוא להלן.

יכ"ח א':  במקף,  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי - לְכַהֲנוֹ־לִ֑
י. וכן הוא להלן. הֲנוֹ לִ֑   ולא להשמיט את המקף ולהטעים לְכַ֣

הלמ"ד בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את העי"ן  - אֶלְָ�זָ֥ר
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח לפני 'אֶלָזָר'שאחריה ולקרוא 

. ולהלן אאות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. וּלְתִפְאָרֶתלהזהר בהן בזה: רשימת המילים בפרשה שיש 

  .וּבְהֲַ��ת. צַלְעתָֹיו. שִׁבְַ�ת. וּלְזַרְעוֹ. יִשְׂאוּ. וּמְִ�יל

בכ"ח ג':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי  - אֶל־כָּל־חַכְמֵי־לֵ֔
ב. י לֵ֔   במקף, ולא להשמיט את המקף ולהטעים אֶל־כָּל־חַכְמֵ֣

ילכ"ח ד':    .בהמ"ם בשווא נח - וּמְִ�֔

םכ"ח ט':  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - ֲ�לֵיהֶ֔
  .גבאל"ף 'אֲלֵיהֶם'ישמע שקורא 

  בצירי. 'שֵׁמוֹת'"ן בשווא נע, ואין לקרוא השי - שְׁמ֖וֹת

ם כ"ח י':   השי"ן בדגש, והשווא נע. - מִשְּׁמֹתָ֔

 

 

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  א
נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

. (כגון: מַלַ: במקום מַלְאַ:, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 
  וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה. וזה מצוי פעמים רבות,

, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 
להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

ואע"פ ששוּרוק היא תנועה גדולה, ולכן השווא שאחריה נע, זה רק בשורוק  ב
הבא באמצע תיבה, אך שורוק בראש תיבה היא תנועה קטנה, משום שכל 
שוּרוק היא ניקוד האות שלפניה, ובראש מילה שאין אות לפניה, נקרא כאילו 

שתי אותיות  , ומ"מ כיון שאין כאן(עיין מנחת שי בראשית א' י"ד)יש אל"ף לפניה 
המנוקדות בניקוד השוּרוק, אלא אות אחת, לכן דינה כקֻבוץ, שהיא תנועה 
קטנה ולא כשוּרוק שהיא תנועה גדולה. ויש מקומות שהרבה טועים ומבטאים 

 שווא נע אחר שורוק בראש מילה.

שאין למנות כשליח ציבור מי שקורא אות  (או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)כתב בשו"ע  ג
  אל"ף כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף.

הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 
  שכולם מדברים כך מותר.

אך אע"פ שבמקום שכולם קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך 
ונכון להדר לקרוא כהוגן רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי 

  בהגייה הנכונה.

ם   ד בשווא נע."הלמ - כְּתוֹלְדתָֹֽ

ם כ"ח י"א: ה אֹתָֽ ב תֲַּ�שֶׂ֥ ת מִשְׁבְּצ֥וֹת זָהָ֖ יש להקפיד  - מֻסַבֹּ֛
, שהוא ניגון 'זָהָב'להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי  יטעים, שאם לא 'מֻסַבּתֹ'שבתיבת  דמפסיק יותר מהתביר
 משבצות זהב, בעוד שפירושומ עשוייםישמע שהאבנים 

  משבצות זהב.תוך בנתונות שהאבנים 

בכ"ח י"ג:  ת זָהָֽ יתָ מִשְׁבְּצֹ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - וְָ�שִׂ֥
ומם הנכון, ולא להחליף בין המרכא והטפחא ולהטעים במק

ב. ת זָהָֽ יתָ מִשְׁבְּצֹ֥   וְָ�שִׂ֖

תכ"ח י"ד:  כונה של העי"ן, שלא יש להקפיד על הגייה נ - ֲ�בֹ֑
  . וכן הוא להלן.ג*באל"ף 'תאֲבוֹ'ישמע שקורא 

  הטעם מלרע בתי"ו. - וּמִלֵּאתָ֥ כ"ח י"ז: 

  .ההטעם מלעיל בלמ"ד - מִלֻּ֣אַת

בֶן ים אָ֑ ה טוּרִ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - אַרְבָָּ�֖
בֶן. ים אָ֑ ה טוּרִ֖   להטעים אַרְבָָּ�֥

ויש הטי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע, למרות הקושי.  - פִּטְדָה֙ 
או  ,'פִּדָה'קרא שלהזהר שלא להבליעה בדלי"ת שישמע 

את התיבה לשתי תיבות  או לחלק. 'פִּצְדָה'קרא ששישמע 
וא בשווא נח בלי להבליע אינו יכול לקר ואם .'דָה פִּט'ולקרוא 

  ., עדיף לקוראה בשווא נעאו לחלקה לשתי תיבות את הטי"ת

הכ"ח כ':    היו"ד בקמץ גדול, והשי"ן בשווא נע. - וְיָשְׁפֵ֑

, שאע"פ שבמדינותינו אין (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח')וכתב בערוך השולחן 
בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, בכל זאת בקריאת שמע יש לדקדק 

שהמדקדק במצוות יראה לדקדק  (סימן ס"ב סעיף ב')להפרישם זה מזה, וכתב עוד 
  כל התורה, ושכרו גדול כשמדקדק בזה.בזה הרבה ב 

וכל זה במקום שלא משתנה המשמעות, אך במקום שאם קורא שלא כראוי 
 משתנה המשמעות, ראוי מאד להקפיד ולדקדק להגות כראוי.

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  ד
יש יותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

ל הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי להקפיד ע
  .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

וכבר העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפסיק יותר 
, ובספר הערה י') 48(עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהִ�ת 

  .(עמ' ת"ה)עלה יונה 
איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  (פסחים נ"ה ע"ב)ובמשנה   

, 'הַיּוֹם ַ�ל לְבָבHֶ'שהיו אומרים  (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
וזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה שם 

י מְצַוHְּ֛ הַיּ֖וֹם ַ�ל־לְבָבֶֽ  היא ר אָנֹכִ֧ H, וטעותם היתה שהפסיקו בתביר יותר אֲשֶׁ֨
 מאשר בטפחא.

  .ג'הערה  בראשית תשע"ומשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  ה

 .'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 כל הזכויות שמורות, ניתן לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 .במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל.
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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י טַבְּ֣�וֹת זָהָב֒  כ"ח כ"ז: יש לנגן את שני המונחים כראוי,  - שְׁתֵּ֣
ואין להשמיט את המונח הראשון ולהטעים שְׁתֵּי־טַבְּ֣�וֹת זָהָב֒ 

  קף.במ

ילכ"ח כ"ח:  יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  - בִּפְתִ֣
  . וכן הוא להלן.ובסמ"ך 'בִּפְסִיל'ישמע שקורא 

לֶת וְאַרְגָּמָן֙  רִמֹּנֵי֙ כ"ח ל"ג:  מוטעמת בפשטא  'רִמֹּנֵי'תיבת  - תְּכֵ֤
  .זולא בקדמא

ים כ"ח ל"ח: , והוא נהגה כקמץ חהקו"ף בחטף קמץ קטן - הַקֳּדָשִׁ֗
  .טמעט קצר

ת ל־מַתְּנֹ֖ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - לְכָֽ
ת. ל מַתְּנֹ֖   להשמיט את המקף ולהטעים לְכָ֥

ת ל־מַתְּנֹ֖   התי"ו בדגש, והשווא נע. - לְכָֽ
יד יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - וְהָיָה֤ ַ�ל־מִצְחוֹ֙ תָּמִ֔

יד.   להטעים וְהָיָה֙ ַ�ל־מִצְח֣וֹ תָּמִ֔

שׁ כ"ח ל"ט: נֶת שֵׁ֔ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - וְשִׁבַּצְתָּ֙ הַכְּתֹ֣
שׁ. נֶת֙ שֵׁ֔   כראוי, ולא להטעים וְשִׁבַּצְתָּ֤ הַכְּתֹ֙

שׁ יתָ מִצְנֶפֶ֣ת שֵׁ֑ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - וְָ�שִׂ֖
שׁ. יתָ מִצְנֶ֖פֶת שֵׁ֑   להטעים וְָ�שִׂ֥

תכ"ח מ':  בחטף קמץ קטן, והוא נהגה כקמץ קצר התי"ו  - כֻתֳּנֹ֔
  . וכן הוא להלן.ימעט

יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת,  - וּמָשַׁחְתָּ֨ כ"ח מ"א: 
בכ"ף. וכן הוא להלן כ"ט ב':  'וּמָשַׁכְתָּ 'שלא ישמע שקורא 

  .לְמָשְׁחָה. ולהלן כ"ט כ"ט: מְשֻׁחִים

דכ"ח מ"ב:  אוי במקף, יש להקפיד לנגן את הטעם כר - מִכְנְסֵי־בָ֔
ד. י בָ֔   ולא להשמיט את המקף ולהטעים מִכְנְסֵ֣

 

 

ממש כסמ"ך, שינה  שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ו
היה מקום משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, 

כסמ"ך ותשתנה  ף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנהלומר שעדי
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
הישנים שאנחנו אנוסים  שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים

במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי 
, וכשם שחס הקב"ה (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)אהבה 

על השיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו 
  .בו הדורות וקשה לנו לעוקרו

והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש 

 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

הצירוף קדמא מהפך פשטא מצוי מאד במקרא, ולעומת זאת הצירוף פשטא  ז
מהפך פשטא הוא די נדיר, ומחמת הרגילות, ודמיון צורות הקדמא והפשטא, 

 היו"דהוא פשטא מזה שהטעם מעל באמת (ומוכח ש יש נטיה להטעים בקדמא ולא בפשטא

 .דגושה) 'תְּכֵלֶת'מזה שהתי"ו שבתיבת כן , ו )ימֹּנֵ֨ רִ ( הנו"ן ולא מעל )רִמֹּנֵי֙ (

(או אחר אחת מאותיות כל"ב הבאה אחר ה"א הידיעה  'קדשים'בכל המקרא, תיבת  ח

, וכאשר אינה )'קֳּדָשִׁיםבַּ ' ,'הַקֳּדָשִׁים'(, הקו"ף מנוקדת בחטף קמץ המנוקדות בפתח לידיעה)
. וכנראה )'קָדָשִׁים'( דיעה, הקו"ף מנוקדת בקמץ ללא חטףבאה אחר ה"א הי

ף מוטעמת הטעם לזה הוא משום שכאשר אין לפניה ה"א הידיעה, הקו"
אינה ראויה להנקד לכן , ומתארכת מעט בהטעמה משנית, וממילא ההברה 

מתקדמת בחטף, אך כאשר באה לפניה ה"א הידיעה, ההטעמה המשנית 
הברת הקו"ף קצרה וראויה להנקד ממילא ו ף, "ואינה מוטעמת בקו, ה"א לאות

  בחטף.

תַחכ"ט ד':  יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  - אֶל־פֶּ֖
  . וכן הוא להלן.ו*בסמ"ך 'פֶּסַח'ישמע שקורא 

, למרות יא"ת בשווא נח, ולא בשווא נעהדלי - וְאָפַדְתָּ֣ כ"ט ה': 
קרא שלהבליעה בתי"ו שישמע ויש להזהר שלא . יבהקושי

. 'תָּ ד וְאָפַ 'ולקרוא את התיבה לשתי תיבות  . או לחלק'וְאָפַתָּ '
אינו יכול לקרוא בשווא נח בלי להבליע את הדלי"ת או  ואם

וכן הוא להלן  , עדיף לקוראה בשווא נע.תיבותלחלקה לשתי 
  .וְנַֹ�דְתִּימ"ג: 

יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא  - וְחָבַשְׁתָּ֤ ט ט': כ"
  .בכ"ף 'וְכָבַשְׁתָּ 'ישמע שקורא 

, למרות יא*הטי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע - תָּ֥ וְשָׁחַטְ כ"ט י"א: 
קרא שויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע הקושי. 

את התיבה לשתי  או לחלק. 'וְשָׁחַצְתָּ 'קרא ששישמע או  ,'וְשָׁחַתָּ '
וא בשווא נח בלי ואם אינו יכול לקר .'תָּ  וְשָׁחַט'ולקרוא תיבות 

, עדיף לקוראה לשתי תיבות או לחלקה להבליע את הטי"ת
  .בשווא נע

ה כ"ט י"ג: מְכַסֶּ֣   וכן הוא להלן. .יגהמ"ם רפה, ובשווא נע - הַֽ

ן יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - ֲ�לֵיהֶ֑
  .ג*באל"ף 'אֲלֵיהֶן'שקורא 

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - וְאֶת־ערֹ֣וֹכ"ט י"ד: 
  .ג*באל"ף 'אוֹרוֹ'ישמע שקורא 

ן כ"ט כ':  זֶן אַהֲרֹ֜ יתַ�ל־תְּנוּ֩: אֹ֨ זֶן בָּנָיו֙ הַיְמָנִ֔ יש  - וְַ�ל־תְּנ֨וּ: אֹ֤
, 'בָּנָיו'להקפיד להטעים היטב את הפשטא המפסיק שבתיבת 

, שאם לא 'אַהֲרןֹ'שהוא ניגון מפסיק יותר מהגרש שבתיבת 
כראוי ישמע שרק בבני אהרן ההזאה היא בתנוך אוזן  יטעים

  ניו.ימין, ולא באהרן עצמו, בעוד שבאמת קאי גם אהרן וגם על ב

ונהגה כקמץ משום שמקורו  הוא שווא נע במהותו, ניקוד החטף קמץ כאן ט
בחולם, ולכן כשהתארכה המילה והחולם התבטל  ף"קושה  'שׁדֶ קֹ 'מהמילה 

והפך לשווא, נשאר שווא זה נוטה לקמץ כדי לשמור על הגיית החולם 
  .(כמבואר בארוכה במאמר החטפים)המקורית 

ונהגה כקמץ משום שמקורו  הוא שווא נע במהותו, ניקוד החטף קמץ כאן י
בחולם, ולכן כשהתארכה המילה והחולם התבטל  ו"תישה 'כֻּתֹּנֶת'מהמילה 

והפך לשווא, נשאר שווא זה נוטה לקמץ כדי לשמור על הגיית החולם 
  .(כמבואר בארוכה במאמר החטפים)המקורית 

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל  יא
 הטעם שהתי"ו דגושה, משום שלפניה שווא נח.

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא  יב
נח לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית 

ים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי הדלי"ת הרפה, והוג 
  .(וראה מש"כ בזה בשו"ת פאת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד)להגותה לפני האות תי"ו 

  עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה. יג
מילה זו אינה יש מתג לפני המ"ם, ו וכאן מוכח שהמ"ם בשווא נע מזה ש

  מופיעה ביוצאים מן הכלל במסורה הנקראים בשווא נח למרות המתג.
המ"ם כאן  )ס"א ס"ב ס"ג סי"א סי"ב סט"ז סי"זט"ה (תבי יד מה כשבכ וכן מוכח מזה 

 ולא בפסוק )פסוק י"ג(רק בפסוק הראשון טף פתח ס"א וס"ג מסומן ח תבי הידבכ( מנוקדת בחטף פתח

, )השניבפסוק השווא נע גם ש הראשוןפסוק ה, וכנראה סמך הסופר על הקורא שיבין מדעתו מ)כ"ב פסוק(השני 
וכן כתב  ,(והיינו שהשווא נע, כמבואר במאמר החטפים שחטף פתח באות לא גרונית הוא סימון לשווא נע)

  .מוכח שהשווא נעו המ"ם בחטף פתח,  ספרד שבספריכאן אור תורה 
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  .ידהיו"ד רפה, ובשווא נח - הַיְמָנִ֑ית

יוכ"ט כ"ט:  יש להקפיד לנגן את הטעמים  - יִהְי֥וּ לְבָנָ֖יו אַחֲרָ֑
יו.   כראוי, ולא להטעים יִהְי֖וּ לְבָנָ֣יו אַחֲרָ֑

םכ"ט ל"ג:  ר בָּהֶ֔ ר כֻּפַּ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - אֲשֶׁ֣
ם במקף ר בָּהֶ֔   .טולהשמיט את המונח הראשון ולהטעים אֲשֶׁר־כֻּפַּ֣

יםכ"ט ל"ז:  דָשִׁ֔ . ויש טזבקמץ קטן ח*ף"קויש אומרים שה  - קָֽ
  .יזבקמץ גדול ף"קואומרים שה 

הל' ב':  האל"ף בפתח, והמ"ם בדגש. והיא יחידת מידה.  - אַמָּ֨
משמעות ללשון שפחה. וכן  , משנהיחבקמץ ורפה 'אָמָה'והקורא 

  הוא להלן.

יםל' ד':    .יטהתי"ו בדגש קל, ולא בדגש חזק - לְבָתִּ֣

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
  )וְיַהֲֽ�ם/ ( וְיָהֲֽ�ם כ"ח י"ח:

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"ב  – היו"ד בקמץ
ס"ג ס"ד סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סי"ז, א"ד. ~ ובדפוסים: רא"פ, קסוטו, ברויאר. 

  .כ~ וכן כתב אור תורה

סי"ג סט"ז,  כא*ס"ז ס"ח ס"ט ס"י כאבכתבי היד: ס"א ס"ה ס"ו – היו"ד בפתח
וסים: מק"ג, רוו"ה, לטריס, א"א א"ב א"ג א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפ

  גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

 

 

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט  יד
, ואין מתג (או אחת מהאותיות כל"ב המנוקדות בפתח להורות על ידוע) הדגש שאחר ה"א הידיעה

  , השווא נח.לפני השווא
שאחריה בשווא  אותמוכח שהו , לפני השוואוכאן בכל הספרים אין מתג 

 נח.

  ענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה כ"ב. טו

הדקדוקית מסתבר יותר שהקמץ הוא קמץ קטן, שהלא חולם  על פי הסברא טז
(דרך חולם להפוך לקמץ כאשר מתארכת המילה והתנועה מתרחקת מהטעם, שמתבטל והופך לקמץ 

, הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם במקור )'שָׁרְשֵׁיהֶם'-'שׁוֹרֶשׁ', 'כָּתְלֵיהֶם'-'כּתֶֹל'כגון כגון 
 כשהתבטל החולם והפך לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן., וא"כ )'שׁדֶ 'קֹ(בתיבת 

שקמץ עם מתג הוא  ב ותהילים פ"ו ב')(ראה רד"ק מיכה ב' י"שהרי כתבו המדקדקים  יז
  קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד בקמץ קטן.

וכן כתבו המדקדקים שאחר קמץ קטן יבוא תמיד שווא נח או דגש, וכאן 
אחר הקמץ הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת או שווא נח שאין דגש 

  נהגה כקמץ גדול. הספרדים שכל קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ  יח
שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש 
ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 

ש הבידול בין המשמעים הוא ע"י דגשות ורפיון האות, אם לא ידגישו יש לחשו
  בזה לשינוי משמעות.

  .והערה ט" מקץ תשע"וענין זה מבואר בגליון פרשת  יט

בקמץ. ובמנחת שי  היו"ד 'םוְיָהֲ� 'מנוקד באור תורה כתב שבספרי ספרד  כ
, ויש להסתפק בפתחד היו" 'םהֲ� יַ וְ 'העתיק דבריו, אך בדיבור המתחיל ניקד 

, או שהביא ספרי ספרדשלא כ אכן סובר שהיו"ד בפתח, מנחת שי האם 
בדיבור המתחיל הוא שגגה.  בפתח 'םהֲ� יַ וְ ' דוניקשסובר שהיו"ד בקמץ, ו

כתב על  (ל"ט י"א), משום שגם לקמן בפתחהכריע שהיו"ד אכן ומסתבר יותר ש
, ולא מסתבר לומר בפתח 'םהֲ� יַ וְ 'תיבה זו נוסח זהה לכאן, וגם שם ניקד 

  .)על מנחת שי מהדורת בצרהערת צבי בצר ( ששגה פעמיים באותה שגיאה

 'םהֲ� יַ וְ ' מנוקד בוולמרות שכאן , אין עקביות יד זהלהעיר, שבכתב ויש  כא
  בקמץ. 'םוְיָהֲ� ' בו מנוקד (ל"ט י"א)לקמן בפרשת פקודי , בפתח

הכ"ח כ':  ה/ ( וְיָשְׁפֵ֑   )וְיָשְׁפֶ֑

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א  – הפ"א בצירי
ס"ב ס"ג ס"ד ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז. ~ ובדפוסים: רא"פ, 

  ברויאר. ~ וכן כתב אור תורה., כבלטריס, גינצבורג

ס"ז ס"ח סי"ג, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה  כגבכתבי היד: ס"ה ס"ו – הפ"א בסגול
א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רוו"ה, קסוטו, קורן. ~ וכן הוא 

  .כדבעין הקורא. ~ וכן דעת מנחת שי

  

יכ"ח מ"א:  י/ ( וְכִהֲנ֥וּ לִֽ הֲנוּ־לִֽ   )וְכִֽ

היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו, ס"א ס"ג ס"ד בכתבי  – במרכא
ס"י סי"א סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ז. ~ ובדפוסים: רא"פ, קסוטו, ברויאר. ~ 

  וכן כתבו אור תורה ומנחת שי.

בכתבי היד: ט"ח, ס"ב ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"ב סי"ג, א"א א"ב  – במקף
וו"ה, לטריס, גינצבורג, א"ג א"ד א"ה א"ו א"ח א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, ר

  קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

  

  / (ל֥וֹ וּלְזַרְ֖�וֹ) ל֖וֹ וּלְזַרְ֥�וֹ כ"ח מ"ג:

בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב  – בטפחא מרכא
א"ו א"ח א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה,  כוא"ד כהס"ג ס"ד ס"ח סי"א סי"ג סי"ז, א"ג

  . ~ וכן כתבו אור תורה ומנחת שי.ברויאר לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, 

בכתבי היד: ס"ה ס"ו ס"ז ס"ט ס"י סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז,  – במרכא טפחא
  .כזא"א א"ב א"ה א"ז א"ט. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ.

  

  

  

 'וְיָשְׁפֶה'ברוב הספרים, ובספרים אחרים מנוקד  מנוקדשכך  צייןובגליון  כב
  בסגול.

 'הפֶ וְיָשְׁ ' מנוקד בוולמרות שכאן , אין עקביות יד זהלהעיר, שבכתב ויש  כג
  .בצירי 'הוְיָשְׁפֵ ' בו מנוקד )ג(ל"ט י"לקמן בפרשת פקודי , בסגול

מזה הפ"א בצירי, ומשמע  'הוְיָשְׁפֵ ' מנוקדבאור תורה כתב שבספרי ספרד  כד
 'הוְיָשְׁפֵ 'מנוקד . אך במנחת שי כתב שבמקצת ספרי ספרד כמותםשנקט 

נראה שבא להמעיט מדברי אור תורה,  ,בצירי, ומזה שהוסיף תיבת מקצת
ואכן בדיבור המתחיל ניקד בסגול,  'וְיָשְׁפֶה'ולומר שברוב הספרים מנוקד 

 מקצת ספרי ספרדמו שהביא בשם שלא כ שנקט ומוכח  ,בסגול 'וְיָשְׁפֶה'
  .בצירי 'הוְיָשְׁפֵ 'המנקדים 

שתוקן לטפחא  'ל֥וֹ וּלְזַרְ֖�וֹ'נראה שיש סימני מחיקה של מרכא טפחא  כה
 .'ל֖וֹ וּלְזַרְ֥�וֹ' מרכא

  .במרכא 'ל֥ו'ה שם נמסר שבספרים אחרים מוטעם ובמסור כו

בטפחא, טועה טעות גדולה,  'וּלְזַרְ֖�וֹ'במרכא ' ל֥וֹ'כתב אור תורה, שהקורא  כז
, ולא מעכשיו, ופירוש 'אַחֲרָיו', מתי 'חֻקַּת עוֹלָם לוֹ וּלְזַרְעוֹ'כי לפי זה פירושו 

 'חֻקַּת עוֹלָם לוֹ'במרכא, פירושו  'וֹוּלְזַרְ�֥ 'בטפחא  'וֹל֖ 'זה אינו נכון. אך הקורא 
  , ופירוש זה הוא הפירוש הנכון.'אַחֲרָיווּלְזַרְעוֹ 'וגם מעתה, 

, 'וּלְזַרְעוֹ'ור' שלמה דובנא חיזק את דבריו וביארם, שאם הטפחא בתיבת 
חֻקַּת עוֹלָם ' ממילא מתפרשת הכוונה, ו 'חֻקַּת עוֹלָם'על שבה  'אַחֲרָיו' תיבתאז 

 'חֻקַּת עוֹלָם'ן מזה שיהיה הן כמו מאמר מוסגר, ומוב 'לוֹ וּלְזַרְעוֹ', ותיבות 'אַחֲרָיו
סותר את עצמו, כי איך יתכן שהוא חוקת זה מאמר , ולא בימיו, ו 'אַחֲרָיו'רק 

, תהיה הכוונה 'לוֹ'עולם לו, אם אינו רק לאחר מותו. אבל אם הטפחא בתיבת 
, שגם על זרעו שיהיה 'וּלְזַרְעוֹ'על  השב 'אַחֲרָיו'בחייו, ותיבת  'חֻקַּת עוֹלָם לוֹ'

  קת עולם. עכ"ד.אחריו יהיה הדבר לחו
ם ל֥וֹ וּלְזַרְ֖�וֹ 'וכתב רוו"ה, ששניהם שכחו את הפסוק  ם חָק־עוֹלָ֛ ה לָהֶ֧ וְהָיְתָ֨

ם   במרכא בלי מחלוקת. ' מוטעמתלוֹ', ששם תיבת (לקמן ל' כ"א) 'לְדרֹתָֹֽ
, וא"כ אין 'לְדרֹתָֹם'תמוהים מאד, שהלא בפסוק שם כתוב בסופו  וודברי

היה להם חוק זה, אלא משמע משמע בהטעמה זו שרק אחר מיתת אהרן י
, דהיינו לעולם, ואין בהטעמה 'לְדרֹתָֹם'עד מתי שהוא חק עולם לאהרן ולבניו, 

משמעות שרק אחר מיתת אהרן ולא מעתה, שהפסוק לא מדבר כלל ממתי זו 
'ל֥וֹ וּלְזַרְ֖�וֹ' בהטעמת , 'אַחֲרָיו'בפסוקנו שכתוב בסופו תיבת  אךיהיה חוק זה, 

  ולא מעתה. מותו ק רק אחרימובן שהכוונה שהוא חו ,מרכא טפחאב 
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ה כ"ט א': ר־תֲַּ�שֶׂ֥ ר תַּ�ֲ / ( אֲשֶֽׁ האֲשֶׁ֨   )שֶׂ֥

בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג ס"ד ס"ח  – במקף
ס"י סי"ב סי"ג סי"ז, א"ב א"ד א"ה. ~ מק"ג, לטריס, גינצבורג, קסוטו, ברויאר. 
~ וכן הוא בעין הקורא בשם רוב ספרים. ~ וכן הביא אור תורה בשם מקצת 

  ספרים.

בכתבי היד: ס"ב ס"ה ס"ו ס"ט סי"א סי"ד סט"ו סט"ז, א"א א"ג  – בקדמא
א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רא"פ, רוו"ה, קורן. ~ וכן הוא בעין 
  הקורא בשם מקצת ספרים. ~ וכן כתבו אור תורה ומנחת שי בשם רוב ספרים.

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
 

 

 'וְנִקְדָּשׁ'שבספר מוגה מנוקד במסורה כאן נמסר ו "ד וסט"היד סיבכתבי ו  כח
אין מופיע חילוף  ,א"סיי "בסוף כ ההמופיע לספר הלליספר מוגה ם בין חילופי רשימת הביש לציין, שו( בקמץ

  .)בתיבה זו

 'וְנִקְדָּשׁ'ברוב הספרים, ובספרים אחרים מנוקד מנוקד שכך  צייןובגליון  כט
  בקמץ.

 ,ץהדלי"ת בקמ  'וְנִקְדָּשׁ'מנוקד  פרי ספרדבמקצת סש כתבתורה אור ב ל
  .העתיק דבריו במנחת שיו 

 בקמץ ע"פ דברי 'וְנִקְדָּשׁ' בחומש מדפיס החומש עם המנחת שי הדפיסו 
שלדעתו לא התכוון  ' שלמה דובנאוכתב ר ,מנחת שיאור תורה שהובאו ב ה

בקמץ, והראיה, שכתב רק שבמקצת  'וְנִקְדָּשׁ' יש לנקדאור תורה להכריע ש
כדרכו, אלא  ,בקמץ שמנוקדבסתם כתב בקמץ, ולא  מנוקדספרי ספרד 

בדלי"ת קמוצה אינו משובש,  'וְנִקְדָּשׁ'שהסתפק בזה, ובא לומר שספר המנקד 
המדויקים משום שיש שיטה כזו, וסיים רש"ד, ולכן אנכי אחר כל הספרים 

  שלפני אלך לנקדה בפתח, ויפה עשה רא"פ שהדפיסה ג"כ בפתח. עכ"ד.
ניקד האור תורה, ומזה שהכרעת ובאמת שיטת רא"פ לילך תמיד אחר   

לא בא להכריע שיש לנקד  ר תורההבין כרש"ד שהאו, מוכח שפתחב  'שׁוְנִקְדַּ '
  ., אלא שרק הביא שיש שיטה כזובקמץ 'שׁוְנִקְדָּ '

בפתח, ומוכח שהכריע  'שׁוְנִקְדַּ 'מנחת שי ניקד בדיבור המתחיל אכן ו
כמקצת בקמץ  'וְנִקְדָּשׁ', ולא כרוב הספריםבפתח  'שׁוְנִקְדַּ ' הניקוד הנכון הואש

יש הכריע שבא ל ד שהאור תורה לא "פ ורש"שהבין כראמוכח ו , הספרים
 בקמץ. 'וְנִקְדָּשׁ'קד לנ 

שׁכ"ט מ"ג:  שׁ/ ( וְנִקְדַּ֖   )וְנִקְדָּ֖

טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א  בכתבי היד: – הדלי"ת בפתח
סט"ז, א"א א"ב  כחסט"ו ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד

, כטא"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, גינצבורג
  .לקסוטו, ברויאר. ~ וכן דעת מנחת שי

בכתבי היד: ס"ב ס"ט סי"ז. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס,  – הדלי"ת בקמץ
. ~ וכן הביאו אור תורה ומנחת שי בשם מקצת לאקורן. ~ וכן כתב רד"ק

  .לב.ל*ספרים

לקמץ אף  שתנההבהן שרשימת תיבות שהפתח  הביא נ"ה ע"א)מכלול (רד"ק  לא
, ומוכח שבספריו 'ונקדש בכבודי'את הפסוק , וביניהן הביא ענין שלא בהפסק

 בקמץ. 'שׁוְנִקְדָּ 'היה מנוקד 

י'מצויה במקרא שתי פעמים,  'נקדש'לשון  לב שׁ בִּכְבדִֹֽ , )ג"ט מ"כ שמות( 'וְנִקְדַּ֖
ה'ו שׁ בִּצְדָ קָֽ בשתי המקומות התיבה מוטעמת בטפחא ו  .(ישעיה ה' ט"ז) 'נִקְדָּ֖

אחריה פותחת באות ב' ומוטעמת בסוף פסוק, ומשום כך אין והתיבה ש
  להתפלא שניקוד האחת השפיע על חברתה.

סופרים ששינו מעט אלא שהבלבול שאירע כאן הוא מיוחד במינו, שהיו 
בעקבות  ,בפתח 'יבִּכְבדִֹ שׁ וְנִקְדַּ 'בקמץ במקום  'יבִּכְבדִֹ  שׁוְנִקְדָּ 'כאן וניקדו 

, והיו מעט סופרים בקמץ 'השׁ בִּצְדָקָ נִקְדָּ 'ששם אכן מנוקד  הפסוק בישעיה
 'הבִּצְדָקָ  שׁנִקְדָּ 'בפתח במקום  'השׁ בִּצְדָקָ נִקְדַּ 'שם ינו בישעיה וניקדו שש

, ובשני בפתח 'יבִּכְבדִֹ  שׁוְנִקְדַּ 'שאכן מנוקד  בעקבות הפסוק כאן ,קמץב 
רק הביא שיש שיטה המקרים  ובשני( המקרים הביא מנחת שי את שיטת מקצת הספרים

 'יבִּכְבדִֹ שׁ וְנִקְדַּ 'כאן ניקד בדיבור המתחיל  ,רוב הספריםוניקד בדיבור המתחיל כשיטת  ן,כלא התכוון להכריע ו כזו

. המדפיסים שהבינו )ל'ה עוד לעיל הער ועיין .בקמץ 'הבִּצְדָקָ  שׁנִקְדָּ 'בדיבור המתחיל , ובישעיה ניקד בפתח
 שׁוְנִקְדָּ ' וניקדו כאן מקצת הספרים, שינושיטת שכוונת מנחת שי להכריע כ

 'השׁ בִּצְדָקָ נִקְדַּ 'שינו וניקדו ובישעיה כשיטת מקצת הספרים, קמץ ב  'יבִּכְבדִֹ 
, וכך ארע שלא רק שניקוד האחת השפיעה על כשיטת מקצת הספרים פתחב 

תהפך בשני המקומות אלא שהניקוד הנוקד באופן שגוי,  הםואחד מ חברתה
  .)38(ברויאר, כתר ארם צובה והנוסח המקובל עמ' תבש גם כאן וגם בישעיה והש
יש להעיר, שהפסוק בישעיה נאמר בתפילות ראש השנה יום הכיפורים ו  

ל הַקָּדוֹשׁ -וְהָאֵ 'הקפיד לנקד שם נכון ולקרוא בסיום ברכת הקל הקדוש, ויש ל 
וכגון ומחזורים ישנים, רים ואכן כך מנוקד גם בסידו( , הדלי"ת בקמץ ולא בפתח'נִקְדָּשׁ בִּצְדָקָה

  .)ר' שבתי סופר תלמיד הלבוש הגדול בסידור המדקדק


